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English

REMOTE CONTROL FUNCTIONS

O ON/OFF: Press to turn your light source on and off.
Press and hold for at least 3 seconds to synchronize
your lights.

- Dim up/down: Short presses will dim up/down in
steps. To dim up/down seamlessly, press and hold the
2 button.

<> Change white spectrum, colours or scenes.

69 Pairing: Add IKEA Smart Lighting products to your
system. See instructions below.

ADDING DEVICES TO YOUR REMOTE CONTROL

When the remote control is sold together with a light
source (in the same package), they are already paired. If the
remote control is purchased separately, you must manually
pair it to your light source.

To add light sources, just repeat the steps below.

1. Make sure that your light source is installed and the

main power switch is turned on.

2. Hold the remote control close to the light source you
want to add (no more than 5 cm away).

. Press and hold the pairing button é) for at least 10
seconds. A red light will shine steadily on the remote
control. Your light source will begin to dim and flash one
time to indicate that it has been successfully paired.
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Up to 10 light sources can be paired with 1 remote control.
Make sure to pair them one at a time. If the light sources
are close to each other, disconnect those that have already
been paired from the main power switch.

FACTORY RESET YOUR DEVICES
For light sources:
Toggle the main switch 6 times.

For remote control:
Press the pairing button & 4 times within 5 seconds.

SYNCHRONIZING

If your light source becomes unsynchronized, press and
hold the ON/OFF button () for at least 3 seconds to return
the light source to its default setting (100% brightness,
2700K).

CHANGING THE BATTERY

When the remote control is used regularly and as intended,
the batteries will last for approximately 2 years.

When it's time to replace the battery, a red LED indicator
will flash when you press any button on the remote control.
Open the battery lid and replace the battery with a new
CR2032 battery.

CAUTION!
Risk of explosion if battery is replaced by an incorrect type.
Dispose of used batteries according to the instructions.



IMPORTANT!

The remote control is for indoor use only and can be used
in temperatures ranging from 0°C to 40 °C.

Do not leave the remote control in direct sunlight or near
any heat source, as it may overheat.

The range between the remote control and the receiver
are measured in open air.

Different building materials and placement of the units
can affect the wireless connectivity range.

CARE INSTRUCTIONS

To clean the remote control, wipe with a soft cloth
moistened with a little mild detergent. Use another soft, dry
cloth to wipe dry.

NOTE!
Never use abrasive cleaners or chemical solvents as this can
damage the product.

TECHNICAL DATA

Type: E1810 TRADFRI Remote

Input: 3.0V, CR2032 Battery

Range: 10 m in open air.

For indoor use only

Operating frequency: 2405-2480 Mhz
Output power: 3 dBm

IP-class: IP44

Manufacturer: IKEA of Sweden AB

Address: Box 702 SE-343 81 Almhult SWEDEN

The crossed-out wheeled bin symbol indicates that the item
should be disposed of separately from household waste.
The item should be handed in for recycling in accordance
with local environmental regulations for waste disposal.

By separating a marked item from household waste, you
will help reduce the volume of waste sent to incinerators

or land-fill and minimize any potential negative impact on
human health and the environment. For more information,
please contact your IKEA store.



Espaiiol

FUNCIONES DEL MANDO A DISTANCIA

0 ON/OFF: pulsa el botén para encender y apagar la luz.
Mantenlo pulsado al menos 3 segundos para
sincronizar las luces.

;6—_ Regular la intensidad: pulsa brevemente para

“™ aumentar o disminuir la intensidad paso a paso. Para
regular la intensidad de forma continuada, mantén
pulsado el botén.

<> Cambiaa espectro blanco, colores o ambientes.

Sincronizacién: afiade productos IKEA Smart Lighting
a tu sistema. Consulta las instrucciones mas abajo.

ANADIR DISPOSITIVOS AL MANDO A DISTANCIA

Si el mando a distancia se vende junto a una fuente de
luz (en el mismo paquete), vendran ya sincronizados.
Si el mando a distancia se compra por separado, debes
sincronizarlo manualmente con la luz.

Para afiadir luces, solo tienes que seguir (y repetir para
cada luz) los pasos que se describen a continuacién.

. Asegurate de que la luz esté instalada y que el
interruptor principal esté encendido.

. Mantén el mando a distancia cerca de la luz que quieras

anadir (a no mas de 5 cm de distancia).

Mantén pulsado el botén de sincronizacién ¢ durante

al menos 10 segundos hasta que se encienda una
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luz roja en el mando. La luz empezara a atenuarse y
finalmente parpadeara una vez para indicar que ya esta
correctamente sincronizada.

Puedes sincronizar hasta 10 luces en un mismo mando a
distancia.

Debes sincronizarlas de una en una. Si las fuentes de luz
estan cerca unas de otras, desconecta las que ya estan
sincronizadas del interruptor principal.

COMO RECUPERAR LA CONFIGURACION DE FABRICA
Para las luces:

Enciende y apaga 6 veces el interruptor principal.

Para el mando a distancia:

Pulsa el botén de sincronizacién ¢ 4 veces en 5 segundos.

SINCRONIZACION

Si tus luces dejan de estar sincronizadas, mantén pulsado
el botén “ON/OFF” (') del mando a distancia durante

al menos 3 segundos para recuperar la configuracién
predeterminada (100% de brillo, 2700 K).

CAMBIO DE LA BATERIA

Cuando se utiliza el mando a distancia segun las
instrucciones y con regularidad, las baterias duran
aproximadamente 2 afios.

Cuando se deban reemplazar las baterias, un piloto LED
rojo se encenderd al presionar cualquier botén del mando
a distancia.



Abre la tapa de la bateria y reemplazala por una bateria
CR2032 nueva.

ADVERTENCIA

La pila no debe sustituirse por un tipo de pila diferente
al indicado. Sigue las instrucciones para saber dénde
depositar las pilas usadas.

IMPORTANTE

El mando a distancia debe utilizarse Unicamente en
espacios interiores y a una temperatura comprendida
entre los 0 °Cy los 40 °C.

No dejes el mando a distancia expuesto a la luz directa
del sol o cerca de una fuente de calor, ya que se puede
recalentar.

Las distancias entre el mando a distancia y el receptor se
miden al aire libre.

El alcance de la conectividad puede variar en funcién
de los materiales con que estén hechos los edificios y la
ubicacién de las unidades.

INSTRUCCIONES DE MANTENIMIENTO

Limpia el mando a distancia con un pafio suave
humedecido con un poco de jabén neutro. Sécalo con otro
pafo suave y seco.

iNOTA!
No utilices nunca productos de limpieza abrasivos ni
disolventes quimicos, porque pueden dafiar el producto.

DATOS TECNICOS

Tipo: mando TRADFRI E1810.

Entrada: bateria CR2032, 3.0V.

Alcance: 10 m al aire libre.

Para usar solo en el interior.

Frecuencia de funcionamiento: 2405-2480 Mhz.
Potencia de salida: 3 dBm.

Clasificacion IP: IP44

Fabricante: IKEA of Sweden AB

Direccién: Box 702 SE-343 81 Almhult SUECIA

La imagen del cubo de basura tachado indica que el
producto no debe formar parte de los residuos habituales
del hogar. Se debe reciclar segiin la normativa local
medioambiental de eliminacién de residuos. Cuando
separas los productos que llevan esta imagen, contribuyes
a reducir el volumen de residuos que se incineran o se
envian a vertederos y minimizas el impacto negativo sobre
la salud y el medio ambiente. Para méas informacién, ponte
en contacto con tu tienda IKEA.



Portugués

FUNGCOES DO COMANDO

0 ON/OFF: prima para acender e apagar a luz.
Mantenha premido durante pelo menos 3 segundos
para sincronizar as luzes.

;6—_ Regular a intensidade: prima brevemente para

“™ aumentar ou diminuir a intensidade por etapas. Para
regular a intensidade de forma continuada, mantenha
o botdo premido.

<> Mudar o espectro branco, cores ou ambientes.

69 Sincronizagdo: adicione produtos IKEA Smart Lighting
ao seu sistema. Consulte as instru¢des abaixo.

ADICIONAR DISPOSITIVOS AO COMANDO

Se o comando for vendido em conjunto com uma fonte de
iluminacdo (na mesma embalagem), j& vém sincronizados.
Se o comando for comprado em separado, deve ser
sincronizado manualmente com a fonte de iluminagao.
Para adicionar fontes de iluminagdo, sé tem de seguir os
passos abaixo indicados.

1. Certifique-se de que a fonte de iluminacdo esta instalada
e de que o interruptor principal esta ligado.

2. Mantenha o comando perto da fonte de iluminagdo que
quer adicionar (maximo 5cm de distancia).

3. Mantenha premido o botdo de sincronizacdo &
durante pelo menos 10 segundos até acender uma
luz vermelha no comando. A fonte de iluminacéo ird
comegar a diminuir, piscando uma vez para indicar que
foi corretamente sincronizada.

Pode sincronizar até 10 fontes de iluminagdo com 1
comando.

As fontes de iluminagdo devem ser sincronizadas uma de
cada vez. Se estiverem perto umas das outras, desligue as
que ja estdo sincronizadas do interruptor principal.

COMO RECUPERAR AS CONFIGURACGES DE FABRICA
Para as fontes de iluminagao:
Ligue e desligue o interruptor principal 6 vezes.

Para o comando:
Prima o bot&o de sincronizagdo & 4 vezes em 5 segundos.

SINCRONIZACAO

Se uma fonte de iluminagéao ficar dessincronizada,
mantenha premido o botdo “ON/OFF” (*) do comando
durante pelo menos 3 segundos para recuperar a
configuragdo predeterminada (brilho 100%, 2700K).

MUDAR A PILHA

Quando o comando é utilizado de forma regular e
conforme o previsto, a bateria dura aproximadamente 2
anos.

Quando for necessario substituir a pilha, uma luz vermelha



LED comeca a piscar ao pressionar qualquer botdo do
comando.

Abra a tampa do compartimento da pilha e substitua-a por
uma pilha CR2032 nova.

PERIGO:

Risco de explos&o se substituir a pilha por uma pilha
desadequada. Elimine as pilhas usadas de acordo com as
instrucdes.

IMPORTANTE!

+ O comando sé deve ser utilizado no interior e numa
temperatura entre 0°C e 40°C.

+ N&o deixe o comando exposto a luz direta do sol ou junto
a uma fonte de calor, j4 que pode sobreaquecer.

+ Adistancia entre o comando e o recetor é medida em
campo aberto.

+ O alcance da conetividade sem fios pode variar em
funcdo dos materiais dos edificios e da localizacdo das
unidades.

INSTRUGOES DE MANUTENGAO
Limpe o comando com um pano suave humedecido com
detergente suave. Seque com um pano suave e seco.

ATENGAO!
N&o use produtos de limpeza abrasivos ou solventes
quimicos, pois podem danificar o produto.

DADOS TECNICOS

Tipo: E1810 Comando TRADFRI

Entrada: 3.0V, Pilha CR2032

Amplitude: 10m em campo aberto.

Apenas para uso no interior

Frequéncia de funcionamento: 2405-2480 Mhz
Poténcia de saida: 3 dBm

Classe IP: IP44

Fabricante: IKEA of Sweden AB

Morada: Box 702 SE-343 81 Almhult SWEDEN

O simbolo do caixote do lixo com o sinal de proibicdo indica
que esse artigo deve ser separado dos residuos domésticos
convencionais. Deve ser entregue para reciclagem de
acordo com as regulamentag¢des ambientais locais para
tratamento de residuos. Ao separar um artigo assinalado
dos residuos domésticos, ajuda a reduzir o volume de
residuos enviados para os incineradores ou aterros,
minimizando o potencial impacto negativo na satde
publica e no ambiente. Para mais informagdes, contacte a
loja IKEA perto de si.
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Bahasa Indonesia

FUNGSI REMOTE CONTROL

I\ ON/OFF: Tekan untuk menyalakan dan mematikan
bohlam Anda.
Tekan dan tahan paling tidak selama 3 detik untuk
sinkronisasi lampu Anda.

s(y. Terangkan/redupkan: Tekan sebentar untuk langkah
menerangkan/meredupkan. Untuk menerangkan/
meredupkan dengan mulus, tekan dan tahan
tombolnya.

< > Ganti spektrum putih, warna atau pemandangan.

69 Memasangkan: Tambahkan produk Lampu Cerdas
IKEA ke sistem Anda. Lihat petunjuk di bawah.

MENAMBAH PERANGKAT PADA REMOTE CONTROL

Jika remote control dijual bersama bohlam (dalam satu

kemasan), maka keduanya sudah dipasangkan.

Untuk menambah bohlam, cukup ulangi langkah di bawah.

1. Pastikan bahwa bohlam terpasang dan daya listrik
utama menyala.

2. Dekatkan remote control pada bohlam yang ingin Anda
tambahkan (jarak tidak lebih dari 5 cm).

3. Tekan dan tahan tombol penghubung & setidaknya
10 detik. Lampu merah pada remote control akan terus
menyala. Lampu akan mulai meredup dan berkedip satu
kali yang mengindikasikan lampu berhasil ditambahkan.
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10 bohlam dapat ditambahkan pada 1 remote control.
Pastikan untuk menambahkan semua bohlam satu per
satu. Jika bohlam saling berdekatan, lepaskan bohlam yang
sudah terpasang dari daya utama.

MERESET PERANGKAT
Untuk bohlam lampu:
Nyala dan matikan saklar sebanyak 6 kali.

Untuk remote control:
Tekan tombol penghubung koneksi & sebanyak 4 kali
dalam 5 detik.

SINKRONISASI

Jika bohlam menjadi tidak sinkron, tekan dan tahan tombol
ON/OFF () paling sedikit 3 detik untuk mengembalikan
bohlam pada pengaturan awal (tingkat terang 100%,
2700K).

MENGGANTI BATERAI

Saat remote control digunakan secara teratur dan sesuai
petunjuk, maka baterai akan bertahan kurang lebih selama
2 tahun.

Saat baterai harus diganti, lampu indikator LED merah
akan berkedip ketika Anda menekan tombol apapun pada
remote control.

Buka penutup bagian atas, lepaskan dan ganti baterai
dengan baterai baru CR2032.



PERINGATAN!
Baterai berisiko meledak jika diganti dengan tipe yang
salah. Buang baterai bekas sesuai dengan petunjuk.

PENTING!

+ Remote control hanya digunakan dalam ruang pada suhu
sekitar 0°C hingga 40 °C.

Jangan letakkan remote control di bawah sinar matahari
langsung atau dekat dengan sumber panas, karena dapat
menyebabkan panas berlebih

Rentang antara remote control dan penerima diukur
dalam udara terbuka.

Material bangunan yang berbeda dan penempatan unit
dapat mempengaruhi rentang konektivitas tanpa kabel.

PETUNJUK PERAWATAN

Untuk membersihkan remote control, bersihkan dengan
lap lembut yang dilembabkan dengan deterjen ringan.
Gunakan lap lembut yang kering untuk mengeringkannya.

CATATAN!
Jangan gunakan pembersih kasar atau larutan kimia
karena dapat merusak produk.
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DATA TEKNIS

Jenis: E1810 Remote TRADFRI

Input: 3.0V, CR2032 Battery

Jangkauan: 10 m in open air.

Hanya untuk penggunaan dalam ruang
Frekuensi pengoperasian: 2405-2480 Mhz
Daya output: 3dBm

Kelas IP: IP44

Pabrikan: IKEA of Sweden AB

Alamat: Box 702 SE-343 81 Almhult SWEDIA

Simbol roda bin bertanda silang menunjukkan bahwa
item tersebut harus dibuang secara terpisah dari limbah
rumah tangga. Item ini harus diserahkan untuk daur ulang
sesuai dengan peraturan lingkungan setempat untuk
pembuangan limbah. Dengan memisahkan item yang
ditandai dari limbah rumah tangga, anda akan membantu
mengurangi volume sampah yang dikirim ke insinerator
atau isi tanah dan meminimalkan potensi dampak negatif
terhadap kesehatan manusia dan lingkungan. Untuk
informasi lebih lanjut, silahkan hubungi toko IKEA.



Bahasa Malaysia

FUNGSI KAWALAN JAUH

O PASANG/PADAM: Tekan untuk memasang dan
memadam sumber cahaya anda.
Tekan dan tahan selama sekurang-kurangnya 3 saat
untuk menyelaraskan cahaya anda.

sy Tambah/kurang malap: Tekanan sebentar akan
menambahkan /mengurangkan malap mengikut
langakah-langkah. Untuk menambah/mengurang
malap secara berterusan, tekan dan tahan butang.

< > Tukar spektrum putih. warna-warna atau latar.

69 Berpasangan: Tambahkan produk Pencahayaan Bijak
IKEA ke sistem anda. Lihat arahan di bawah:

MENAMBAH PERANTI PADA KAWALAN JAUH ANDA

Apabila kawalan jauh dijual bersama dengan sumber

cahaya (di dalam pakej yang sama), ia telahpun

berpasangan. Jika kawalan jauh dibeli berasingan, anda

mesti pasangankan ia dengan sumber cahaya anda secara

manual.

Untuk menambah sumber cahaya, hanya ulang langkah-

langkah di bawah.

1. Pastikan sumber cahaya anda telah dipasang dan suis
kuasa utama terpasang.

2. Pegang kawalan jauh hampir dengan sumber cahaya
yang anda ingin tambahkan (tidak lebih daripada 5 sm
jauhnya).
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3. Tekan dan tahan butang pasangan & selama sekurang-
kurangnya 10 saat. Sumber cahaya akan menyala
dengan stabil pada kawalan jauh. Sumber cahaya
anda akan mula malap dan menyala sekali untuk
menunjukkan yang ia telah berjaya berpasangan.

Sehingga 10 sumber cahaya boleh berpasangan dengan 1
kawalan jauh.

Pastikan ia berpasangan satu pada satu-satu masa.

Jika sumber cahaya hampir antara satu sama lain,
nyahsambung yang telahpun berpasangan daripada suis
kuasa utama.

KILANG MENETAP SEMULA PERANTI ANDA

Untuk sumber cahaya:

Togol suis utama sebanyak 6 kali.

Untuk kawalan jauh:

Tekan butang berpasangan ¢ 4 kali dalam masa 5 saat.

PENYELARASAN

Jika sumber cahaya anda menjadi tidak selaras, tekan
dan tahan butang PASANG/PADAM O untuk sekurang-
kurangnya selama 3 saat untuk mengembalikan sumber
cahaya kepada tetapan lalainya (kecerahan 100%, 2700K).

MENUKAR BATERI

Apabila kawalan jauh diguna secara kerap dan seperti yang
dikhususkan, bateri akan bertahan sekurang-kurangnya
selama 2 tahun.

Apabila tiba masa untuk bateri ditukar, petunjuk merah LED



akan menyala semasa anda menekan mana-mana butang
pada kawalan jauh.

Buka penutup bateri dan ganti bateri dengan bateri baharu
CR2032.

AMARAN!

Risiko bateri meletup jika digantikan dengan jenis yang salah.

Bateri yang terpakai hendaklah dilupus mengikut arahan.

PENTING!

Kawalan jauh ini adalah untuk kegunaan dalam rumah
sahaja dan boleh diguna pada suhu antara 0°C hingga
40°C.

Jangan tinggal kawalan jauh di bawah cahaya langsung
matahari atau berhampiran sumber haba, kerana ia
mungkin jadi terlebih panas.

Julat antara kawalan jauh dan penerima diukur di
kawasan terbuka.

Bahan binaan dan letakan unit yang berbeza-beza boleh
menjejaskan julat sambungan tanpa wayar.

ARAHAN PENJAGAAN

Untuk membersih kawalan jauh, lap menggunakan kain
lembut dilembapkan dengan bahan pencuci yang agak
lembut. Guna kain lembut yang kering untuk mengelap
sehingga kering.

PERHATIAN!
Jangan guna pembersih lelasan atau pelarut kimia kerana
ini boleh merosakkan produk.
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DATA TEKNIKAL

Jenis: Kawalan jauh E1810 TRADFRI

Input: Bateri 3.0V, CR2032

Julat: 10 m di kawasan terbuka

Untuk kegunaan dalam bangunan sahaja
Frekuensi pengendalian: 2405-2480 Mhz
Kuasa output: 3 dBm

Kelas-IP: P44

Pengilang: IKEA of Sweden AB

Alamat: Box 702 SE-343 81 Almhult SWEDEN

Simbol roda berpangkah menunjukkan item ini harus
dilupuskan berasingan daripada bahan buangan isi rumah.
Item ini sepatutnya diserahkan untuk dikitar semula
selaras dengan peraturan alam sekitar tempatan untuk
pelupusan sampah. Dengan mengasingkan item bertanda
daripada bahan buangan isi rumah, anda akan membantu
mengurangkan jumlah bunagan yang dihantar ke tapak
pelupusan dan meminimumkan kesan negatif yang
berpotensi ke atas kesihatan manusia serta alam sekitar.
Untuk maklumat lanjut, hubungi gedung IKEA anda.
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Tiéng Viét

CHU'C NANG DIEU KHIEN TU XA

I\ BAT/TAT: Nhan dé bat va tit ngudn sang ctia ban.
Nh&n va gitr trong it nhét 3 gidy dé déng bd héa cac
den.

.:'6: Diéu chinh dd sdng: Nhan nhanh dé diéu chinh d6
. sang theo tirng mrc. Nhan gilr nat dé diéu chinh d6
¥ sang lién tuc.

<> Thay d6i quang phé anh sang trang, anh sang mau va
quang canh anh sang.

69 K&t ndi: K&t ndi cac san phadm chiéu sang IKEA Home
smart vao hé théng clia ban. Xem hudng dan bén
dudi.

KET NGI THIET BI VOI BIEU KHIEN TU XA

Khi diéu khién tr xa dugc ban kém véi ngudn séng (ndm
trong cling bao bi), cac thiét bi d& dugc két néi véi nhau.
Né&u ban mua diéu khién tir xa riéng 1&, ban phai tu két néi
V@i ngudn sang.

DE két ndi vai cac ngudn séng, chi can 13p lai cac budc sau
day:

1. Bam bdo rang ban da 1ap dat ngudn sang va bat céng
tac nguoén.

2. Dat thiét bj digu khién gan véi ngudn sang ban muén két
ndi (cach khéng qua 5 cm).

26

3. Nhan gir nat két néi & trong it nhét 10 gidy. Dén mau
d6 trén thiét bi diéu khién s& sang lién tuc. Ngudn séng
clia ban sé& b4t dau ma di va nhdp nhay mét lan dé bao
hiéu da két néi thanh céng.

Ban 6 thé két ndi 1 diéu khién tir xa véi t6i da 10 ngudn
sang.

Hay két noi lan lugt tirng nguon séng. Néu ngudn sang
na&m gan nhau, hay ngét dién nhirng ngudn sang da dugc
két noi.

KHOI PHUC CAI DAT GOC CUA THIET BI
P6i véi ngudn sang:
Bat va tat cdng tdc ngudn 6 lan.

D&i vai di€u khién tir xa:
Nhén nut két néi ¢ 4 1an trong 5 giay.

PONG BO HOA

Néu db sang clia cac dén cda ban khong dong bd, nhan gilr
nuat BAT/TAT (O trong it nhét 3 gidy dé dua cac dén vé ché
do cai dat mac dinh (d6 sang 100%, 2700K).

THAY PIN

Néu ban str dung digu khién tir xa thudng xuyén va ding
cong dung, c6 thé sir dung pin trong 2 nam.

Khi dén Itc can thay pin, dén LED mau dd sé sang lién tuc
néu ban nhan b4t ki ndt nao trén diéu khién tir xa.

Md nap pin va thay bang pin loai CR2032.



CANH BAO!
Néu thay pin khéng dung loai c6 thé gay chay né. Vit b
pin theo huéng dan.

QUAN TRONG!

+ Chi sir dung diéu khién tir xa trong nha va trong diéu kién
nhiét d6 tir 0°C dén 40°C.

Khéng dé diéu khién tur xa tryc tiép dudi &nh ndng mat

trdi hodc cac ngudn nhiét vi thiét bj c6 thé bi qua tai nhiét.

Pham vi két néi gitra diéu khién tr xa va dau thu dugc do
trong khéng gian md.

Chat liéu xay dung khac nhau va vi tri dat cac thiét bi cd
thé &nh hudng dén pham vi két néi khéng day.

HU'GNG DAN CHAM SOC
Pé vé sinh diéu khién tir xa, lau v&i khdn &m va mot it chat
tdy rira diu nhe. Dung khan mém va khé dé lau khé.

LUu Y!
Tuyét d6i khdng sir dung cac chat tay rira &n mon hodc
dung méi héa hoc vi ching c6 thé 1am hu hdng san pham.
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THONG SO Ki THUAT

Loai: Diéu khién tir xa E1810 TRADFRI
Pién ap dau vao: 3.0V, pin CR2032
Pham vi: 10 m trong khéng gian md&
Chi phu hgp dé str dung trong nha.
Tan sé hoat déng: 2405-2480 Mhz
Cong suat dau ra: 3 dBm

Cap bao vé dién: IP44

Nha san xuat: IKEA of Sweden AB

Pia chi: Hop thu s& 702 SE-343 81 Almhult THUY DIEN

Bi€u tugng thung rac cé banh xe gach chéo c6 nghta la
san phadm phai dugc tach riéng khai rac thai sinh hoat. San
ph&m phai dugc tai ché theo quy dinh méi trudng tai dia
phuong vé cach xUr Iy chat thai. Khi ban tach riéng cac san
phdm dugc danh ddu biéu tugng nay va rac thai sinh hoat,
ban sé gitp gidm lugng rac thai dugc dua vao 16 d6t rac
hodc bai rac va gidm thiéu cac tac dong tiéu cuc c6 thé gay
ra cho surc khde con ngudi va méi trudng. DE biét thém
thong tin, hay lién hé vdi clra hang IKEA gan nhat.
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